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NAMJENA 
Taxo A discs (diskovi Taxo A) služe preliminarnoj identifikaciji beta hemolitičkih streptokoka grupe A na temelju osjetljivosti na nisku 
razinu bacitracina. Diskovi su namijenjeni upotrebi s čistim kulturama uz iznimku koja je navedena u odjeljku „Uzorci”.

SAŽETAK I OBJAŠNJENJE
Diskovi Taxo A impregnirani su niskom razinom bacitracina. Prema radu Maxteda te Levinsona, Franka i drugih streptokoki grupe A 
mogu se razlikovati od ostalih Lancefieldovih grupa hemolitičkih streptokoka formiranjem zone inhibicije oko diska.1-6

NAČELA pOSTupKA 
Beta hemolitički streptokoki grupe A osjetljivi su na male količine bacitracina, dok su beta hemolitički streptokoki drugih seroloških 
grupa otporniji. Disk Taxo A na pločici s krvnim agarom može se upotrijebiti za preliminarnu identifikaciju beta hemolitičkih 
streptokoka grupe A nakon inkubacije preko noći.

REAGENSI
Diskovi Taxo A impregnirani su s oko 0,04 jedinica bacitracina po disku.
upozorenja i mjere opreza:
Za in vitro dijagnostiku.
Diskovi Taxo A ne služe ispitivanju osjetljivosti.
Primjenjujte aseptične tehnike i utvrđene mjere opreza protiv mikrobioloških opasnosti tijekom svih postupaka. Nakon upotrebe 
pločice za ispitivanje i ostali kontaminirani materijal moraju se sterilizirati u autoklavu prije odlaganja u otpad. Pažljivo pročitajte i 
slijedite upute za upotrebu.
upute za čuvanje – Po primitku pohraniti na temperaturi od -20 °C do +8 °C. Nakon upotrebe posudicu ili patronu pohraniti na 
temperaturi od 2 °C do 8 °C kako bi se očuvala stabilnost proizvoda.
Prvo upotrijebite najstarije diskove, a bacite one kojima je istekao rok trajanja. Prije otvaranja pričekajte da se spremnici zagriju 
na sobnu temperaturu. Neiskorištene diskove vratite u hladnjak nakon dovršetka aplikacije. Posudice i patrone iz kojih su tijekom 
jednog tjedna diskovi često vađeni i diskove koji su izvan hladnjaka ostavljeni tijekom noći treba baciti. U suprotnom diskove prije 
nastavka korištenja treba ispitati organizmima za kontrolu kvalitete.

uzORci 
Diskovi Taxo A ne služe izravnoj upotrebi s kliničkim uzorcima niti s drugim izvorima koji sadrže miješanu floru. Organizam za 
preliminarnu identifikaciju mora se prvo izolirati kao zasebna kolonija razmazivanjem uzorka na odgovarajući medij za kulturu, 
primjerice Trypticase Soy Agar with 5% Sheep Blood (TSA II) (Sojin agar Trypticase s 5% ovčje krvi (TSA II)). No selektivni agar sa 
streptokokom grupe A BBL s 5% ovčje krvi (ssA), koji se može koristiti za primarnu izolaciju streptokoka grupe A iz uzoraka briseva 
grla, osmišljen je za upotrebu samo s diskom Taxo A.7

pOSTupAK
priloženi materijal: Taxo A Discs.
potreban materijal koji se nabavlja zasebno – Mediji za dodatne kulture, organizmi za kontrolu kvalitete i laboratorijska oprema 
prema potrebi za ovaj postupak.
postupak ispitivanja
1. Inokulirajte pločicu sa sojinim agarom Trypticase s 5% ovčje krvi s organizmom za ispitivanje koji na pločici za primarnu 

izolaciju pokazuje beta hemolizu. Ako je pločica inokulirana s otopinom, treba je podesiti kako bi se ravnomjerno razlijevala po 
površini pločice. Pomoću sterilne pincete ili dozatora za jedan disk postavite disk Taxo A u sredinu inokuliranog područja. Ako 
je organizam inokuliran razmazivanjem, disk treba postaviti u područje primarnog razmaza ili na područje spajanja primarnog i 
sekundarnog razmaza. Više informacija o upotrebi diska Taxo A sa ssA-om potražite u literaturi proizvoda ssA.

2. Pločice inkubirajte 18 do 24 sata na sobnoj temperaturi (ili u atmosferi obogaćenoj s 5 do 10% CO2) na temperaturi od 
35 °C do 37 °C.

3. Provjerite postoji li na pločici zona inhibicije rasta oko bacitracinskog diska.
Korisnička kontrola kvalitete – Prilikom upotrebe provjerite učinkovitost s čistim kulturama stabilnih organizama za kontrolu 
kvalitete koji stvaraju poznate, željene reakcije. Preporučuje se upotreba soja Streptococcus pyogenes ATCC 12384 kako bi se 
pokazalo formiranje zone. Može se upotrijebiti najmanje jedna vrsta beta hemolitičkih streptokoka grupe B, C, D i/ili G kako bi se 
pokazao izostanak formiranja zone.
Zahtjevi kontrole kvalitete moraju biti ispunjeni u skladu s važećim lokalnim, državnim i/ili saveznim propisima ili uvjetima 
akreditiranja i postupcima standardne kontrole kvalitete vašeg laboratorija. Preporučuje se da korisnik konzultira relevantne 
smjernice CLSI-a i propise CLIA za odgovarajuće postupke kontrole kvalitete.
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REzuLTATI 
Zona inhibicije stvara se oko diska Taxo A disc ako je organizam streptokok grupe A. Preporučuje se da se sve zone inhibicije bez 
obzira na promjer zabilježe kao „beta hemolitički Streptococcus, vjerojatno grupa A s bacitracinom“.8

Zone inhibicije (s rastom do ruba diska) ne bilježe se kao „beta hemolitički Streptococcus, vjerojatno nije grupa A s bacitracinom“.8

OGRANIČENJA pOSTupKA 
Ispitivanje pomoću diska Taxo A nije konačno, a pozitivan rezultat treba upotpuniti konkretnijim fiziološkim i/ili serološkim 
ispitivanjima.9

Napominjemo da prevelika koncentracija inokuluma s nekim streptokokima grupe A može dovesti do izostanka zone inhibicije 
(lažno negativan rezultat). Poznato je da 6% streptokoka grupe B i 7,5% grupe C i G mogu stvoriti zone inhibicije (lažno pozitivan 
rezultat).10 Isto tako, neki streptokoki ne rastu bez CO2.

RADNA SVOJSTVA
Prije izdavanja ispitana su radna svojstva svih pakiranja diskova Taxo A. Na reprezentativnim uzorcima pakiranja ispituje se 
prisutnost bacitracina pomoću postupka mikrobiološke analize. Utvrđena je najmanja prihvatljiva koncentracija bacitracina po disku.
Osim toga, pločice sa sojinim agarom Trypticase s 5% ovčje krvi inokuliraju se brisevima s kulturama Streptococcus pyogenes 
grupe A (A451), S. pyogenes grupe A (ATCC 12384), S. pyogenes grupe A (ATCC 10389), S. pyogenes grupe A (ATCC 19615), 
Streptococcus grupe B (ATCC 12400), Streptococcus grupe B (ATCC 12386), Streptococcus grupe C (152), Streptococcus 
grupe D (1305) i Streptococcus grupe G (R58/2336) koje su razrijeđene na 10-1. Reprezentativni uzorci pakiranja postavljaju se 
na inokulirane pločice te se inkubiraju na temperaturi 35 ± 2 °C 18 do 24 h. Na pločicama se tada provjerava veličina zone oko 
diska Taxo A. Svi sojevi S. pyogenes grupe A pokazuju zone inhibicije oko diska. Tih zona nema oko diska Taxo A sa sojevima 
Streptococcus grupe B, C, D i G.

DOSTupNOST
Kat. br.  Opis
231040  BD BBL Taxo A, 50
231041  BD BBL Taxo A, 6 x 50
231042  BD BBL Taxo A, 50
231552  BD BBL Taxo A, 10 x 50
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